
Article 48 du bill: L’article 33 de la Loi sur les offices 
de commercialisation des produits de ferme est actuel
lement libellé comme suit:

•33. Rien dans la Loi relative aux enquêtes sur les coalitions ne 
s’applique à un contrat, un accord ou un autre arrangement entre un 
office et une ou plusieurs personnes s’occupant de la production ou 
de la commercialisation d’un produit réglementé lorsque l’office est 
autorisé en vertu de la présente loi ou de toute autre loi, en vertu 
d’une proclamation faite en vertu de la présente loi ou en vertu d'un 
accord conclu en application de l’article 32 de la présente loi, à 
prendre un tel arrangement.»

Article 49 du bill: Le paragraphe 27(2) de la Loi 
nationale sur les transports est actuellement libellé 
comme suit:

«(2) La Commission doit donner ou faire donner l’avis public ou 
tel autre avis de toute acquisition proposée mentionnée au paragra
phe (1) qui lui semble raisonnable dans les circonstances, y compris 
l’avis au directeur des enquêtes et recherches en vertu de la Loi 
relative aux enquêtes sur les coalitions.»

Clause 48: Section 33 of the Farm Products Market
ing Agencies Act at present reads as follows:

“33. Nothing in the Combines Investigation Act applies to any 
contract, agreement or other arrangement between an agency and 
any person or persons engaged in the production or marketing of a 
regulated product where the agency has authority under this or any 
other Act, under a proclamation issued under this Act or under an 
agreement entered into pursuant to section 32 of this Act to enter 
into such an arrangement.”

Clause 49: Subsection 27(2) of the National Trans
portation Act at present reads as follows:

“(2) The Commission shall give or cause to be given such public 
or other notice of any proposed acquisition referred to in subsection 
(I ) as to it appears to be reasonable in the circumstances, including 
notice to the Director of Investigation and Research under the 
Combines Investigation Act.”

Clause 50: (1) to (3) The definition “Director” in 
section 2 of the Shipping Conferences Exemption Act 
and subsections 3(1) and 10(2) and section 11 of that 
Act at present read as follows:

“ “Director" means the Director of Investigation and Research 
appointed under the Combines Investigation Act."
“3. (1) Subject to this Act, nothing in the Combines Investiga

tion Act shall be construed to apply to any contract, agreement or 
arrangement between members of a shipping conference to the 
extent that the contract, agreement or arrangement

(а) requires the use by members of the conference of tariffs 
established by the conference;
(б) requires members of the conference to carry out any patron
age contract entered into by them if that contract

(i) provides that it may be terminated by either party at any 
time after ninety days from the day notice in writing of 
intention to terminate is given to the other party,
(ii) provides for the application to goods shipped by the shipper 
of tariffs that incorporate a dual rate system in which no 
contract rate for any goods is less than the non-contract rate for 
those goods by more than fifteen per cent of the contract rate, 
and
(iii) makes no provision for the payment by the conference or 
any member thereof of a rebate of any charges made for the 
transportation of goods shipped by the shipper;

(c) provides for the allocation among members of the conference 
of the ports in Canada or elsewhere to which or from which each 
member may transport goods;
(d) regulates the times of sailings of vessels of members of the 
conference and the kinds of service each member may provide for 
the transportation of goods;
(e) provides for the sharing by members of the conference of the 
transportation of goods offered for shipment by shippers or of 
earnings and losses of members arising out of the transportation 
of goods; or
(/) regulates the admission of ocean carriers to membership in 
the conference and the expulsion of members from the 
conference."

Article 50 du bill: (1) à (3) La définition du terme 
«directeur» à l’article 2 de la Loi dérogatoire sur les 
conférences maritimes et les paragraphes 3(1) et 10(2) 
et l’article 11 de ladite loi sont actuellement libellés 
comme suit:

« «directeur» désigne le directeur des enquêtes et recherches nommé 
en vertu de la Loi relative aux enquêtes sur les coalitions;»
«3. (1) Sous réserve de la présente loi, rien dans la Loi relative 

aux enquêtes sur les coalitions ne doit être interprété comme 
s’appliquant à un contrat, un accord ou un arrangement intervenu 
entre des membres d’une conférence maritime dans la mesure où ce 
contrat, cet accord ou arrangement

a) exige l’emploi par les membres de la conférence de tarifs 
établis par la conférence;
b) exige des membres de la conférence l’exécution de tout contrat 
de clientèle conclu par eux si ce contrat

(i) prévoit qu’il peut y être mis fin par l’une des parties, à tout 
moment, à l’expiration d’un délai de quatre-vingt-dix jours à 
compter du jour où avis par écrit de l’intention d’y mettre fin a 
été donné à l’autre partie,
(ii) pourvoit à l’application aux marchandises expédiées par 
l’expéditeur de tarifs comportant un double régime de taux 
dans lequel aucun taux contractuel pour des marchandises n’est 
inférieur à un taux non contractuel pour ces marchandises de 
plus de quinze pour cent du taux contractuel, et
(iii) ne contient aucune disposition pour le paiement par la 
conférence ou un membre de celle-ci d’une ristourne sur le prix 
demandé pour le transport de marchandises expédiées par 
l’expéditeur;

c) pourvoit à la répartition, entre les membres de la conférence, 
des ports au Canada ou ailleurs auxquels ou desquels chaque 
membre peut transporter des marchandises;
d) règle l’horaire des départs des bâtiments des membres de la 
conférence et les genres de services que chaque membre peut 
fournir pour le transport de marchandises;
e) pourvoit au partage entre les membres de la conférence du 
transport de marchandises offertes à l’expédition par des expédi
teurs ou au partage des gains et pertes des membres résultant du 
transport de marchandises; ou


